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Vampir.

Povest, spisal dr. Fr. Detela.

Za dvoriS¢em je bil ograjen prostor,
kier se je pasla kobila z Zrebetom. Mladic
ie nerodno skakal okoli matere, strigel z
uSesi in obracal na vse strani svetle o¢i.

»Ata, na konja!« je prosil Toncéek in
oCe ga je posadil na kobilo. Od veselja je
cvilil decek, ko je prepeljaval oCe konija,
Zrebe pa je skakalo in rezgetalo in vohaio
gole TonCkove noge, ki so segale kobili
komaj Cez hrbet.

»(lejte, gospodiCna, kako znam ja-
hati!« je krical fant in rjave o¢i so mu Za-
rele iz okroglega zagorelega obraza ka-
Kor nekdaj oCi njegove matere. v katere
se je bil oCe tako strastno zagledal.

»(lejte, ata.« je vpil deCek, »jaz
simem zrebicka prijeti, kakor hoCem. Onl!
dan ga je pa hotel UrSin Lojze prijeti, pa
je kobila takoj zobe pokazala. In kako
dolge zobe imal«

s»Seveda,« je pritrdil oCe in postavil
deCka zopet na tla, »kobila je Zrebi¢kova
mati in vsaka mati se postavi za svojega
otroka. -— Zival ima vcasi vel srca kot
Clovek,« je pristavil sam zase in ustnice
$0 s¢ mu stisnile in obraz mu je potemnel.

Toncek pa se je zopet obesil za Ol-
gino roko in popraseval, kdaj da mu pride
zgodbice pravit.

»K nam pridi, Toncek,« se je smejala
Olga; »pa ti jih bom pravila. Ali pride§?«

»Rad, gospodiCna,« je dejal decek in
uprl oci v oCeta.

»Kar vzemi ga, Olga'« je dejal oCe
in umolknil, ker se mu je zazdelo, da je
rekel prevel. Stresel je z glavo in odgnal
misli, ki so mu silile v glavo.

»Ali so te roZe VaSe, gospodiCna
Ana?« je vpraSal Skender, ki mu je bilo
Zal, da je s svoio sodbo Olgo razzalil, in
je hotel popraviti svoj pregresek.

-

»Moje. Cigave pa?« je dejala Ana.

»Jaz utrgam dve, eno za Vas, eno za
cospodi¢no Olgo. Prosime,

»Kako se predrznete,« se je smejala
Ana, »meni poklanjati, kar je moje!«

»In meni, kar ni VaSe!« je pomagala
Olga. Tone pa se je iezil na Skendrovo
predrznost in Se bolj na svojo okornost.

Da bi popravil zamudo, je natrgal cel
Sop vrtnic in jih podaril Olgi:

»Vzemi, Olga, za dobrodoSlico!«

sDobrodoSlica se pije, prijatelj,« je
dejal Skender. »Kako ste pa odhodnico
praznovali, gospodiCna?«

»Veselo. Vsi profesorii so bili povab-
licni in oCetje in matere. Do enajstih smo
peli, igrali, govorili in pili.

»To ni ni¢,« je dejal Skender. »Nas bi
bili morali videti in sliSati. Vsa Ljubljana
je bila naSa in celo no€ smo ga lomili. In
kako smo plesali! Ali poznate dvornega
svetnika Klemencia hcere, Almo in Miro
in Vero?.Ne? Cedne punce, ampak okor-
ne plesalke. Nasprotno pa PocCova Lina,
saj jo poznate — oCe je milijonar — vsa
Cast! Ta Vam pleSe kakor vrtavka, lahka
kakor pero. Vedno je hotela z menoj ple-
sati, tako da je bil Ze Skandale.

»Ah, zato je gospod Skender tako iz-
birCen'« je dejala Ana in nabrala usta.
»Seveda, Ce ga take gospodiCne razva-
jajo, potem mu ne more biti. pri nas no-
bena vied. Ker koprne ljublian¢anke in
niilijonarke za njim, zato pa viha nad na-
mi nos«.

»Prosim, gospodi¢na,« .se je branil
Skender, »prosim. Jaz pojem s PreSer-
nom: Ni take je mladenke, kot naSe je kr-
vi dekle«.

»Zdaj se umicete,« je dejala Olga;
skmalu se bo pa zopet oglasila stara pe-
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sem: Od nekdaj lepe so Ljubljanke slo-
vele. — Kdaj pridete pa k nam v vas?«

»Saj sem Ze bil,« je dejal Skender,
»in tarokiral sem. V vasi hiSi se mora ta-
rokirati. VaSega gospoda strica posetim v
kratkem. Pozdravite ga, prosim. — Kra-
sno dekle!« je pristavil, ko je Olga odsla.

»Skoda, da ima takS$nega oCeta!« je
dejala mati.

»Lenuh, da smrdi,« je potrdila héi.

»Hinavec,« je dodal Skender.

»In rabelj. Jaz milujem Zeno in her,«
je sklenila gospodinja. )

Tone pa je ostal nejevolien. Cemu je
priSel Skender zraven? In kako oblastno,
kako samozadovoljno, kako po domace
se je vedel! Nijegova, Tonetova, tovari-
Sica je Olga od prvih let. ne Skendrova:
zato se tudi tikata. Kako ljubeznivo je ob-
jemala in bozala Toncka! Toplo je postalo
Tonetu pri srcu, kakor &e bi bila njega
objela, in zazdelo se mu je, kakor e bi
postajal TonCek vez med njima, ne ved
loCilna stena, kakor si je prei domneval.
Samo ta Skender naj se ne rine vmes.
Toneta se je lotila neprijetna liubosum-
nost. Ko pa se je iztreznil in spoznal. da
on sploh nima svoje usode, svoje bodoc-
nosti, svoje sreCe v rokah, da odloCujejo
drugi, star$i in brat in sestre, ki se morda
Ze posvetujejo o njem, seveda brez njega,
tedaj je razpuhtela ljubosumnost in od-
nesla tudi vse gorke nade.

Jarnik pa se je Trsta kmalu naveli¢al.
Ko je bil opravil svoje posle, je naznanil
Lenartu, da se zveCer odpelje. Lenart bi
bil e rad uZival zlato prostost in prijet-
nosti velikega mesta; toda brez Jarnika
se ni Cutil varnega v tolikem Sumu in hru-
mu, in tako sta se oba nenadoma vrnila.

Skender je bil ravno na posetih pri
gospodu Ribic¢u, ko je doSel Lenart. Po-
sebno dobre volje ni bil. Trst je imel za
seboj: St. Lenart pred seboj, in to ie raz-
lika. Tudi truden je bil in zaspan, ker se
ie vozil celo no¢ in Se polovico dneva.
Vendar se je razveselil Skendra, ki ga je
imel v svojih mislih vedno s tarokom zve-
zanega.

»Qospod Skender,« je dejal, »danes
ostanete na$ gost. Po kosilu bomo napra-
vili poSten tarok in jaz Vam bom povedal,
kzko se mi je v Trstu godilo. Ali sem se
kaj izpremenil te dni?« _

»In kako!« je dejal Skender. »Zredili
in odebelili ste se. Se par dni, pa bi Vas
razneslo.

Gospodinja je poklicala h kosilu in
posadila Skendra Lenartu nasproti, med
sebe in Olgo.

»Kumovati pri igri mi nocete. gospo-
di¢na,« se je klanjal Skender, »zdaj me

imate pa vendar na svoji ljubi strani. Saj
pravim: Sreca me iSCec«.

»In um Vam je dan,« je dodala Olga.

»KonStatiram, da ste to Vi rekli,« je
dejal Skender.

Lenart pa je zaCel moliti po svoji sta-
ri navadi, na ves glas, potem je Siroko se-
del in si zateknil prti¢ pod brado.

»Gospod Lenart,« je dejal Skender,
»Vi mislite najbrz, da je naS Bog od sta-
rosti Ze nekoliko ogluSel«,

»Jaz imam zdrava pljuCa in Cvrst
glas,« je odvrnil Lenart, »in se ne sramu-
jem molitvec.

»Prebrisan moz. Vas namen je, da bi
Vas poleg Boga tudi Se Zupnik sliSal. No,
pa saj Vi ne molite samo na glas, Vi tudl
jeste na glas. Dajmo vsi tako cmokati!«

In Skender je zacel, toda posnemal-
cev i nasel.

»Ne boste ga precmokali,« se je sme-
ial Ribi¢; Lenart pa se ije kesal, da je bil
tega zabavljivega Cloveka povabil.

»Med samo gospodo sedim,« je dejal
zbadljivo in preletel z zlobnimi omi vso
druzbo. »Zena gospa, h&i gospodi¢na,
svak gospod; samo jaz sem kmete.

»In kakSen kmet!« je poudaril Sken-
der. »Vsaka beseda, vsaka kretnia
»kmete.

sZato tudi jaz vse redim.,« je dejal
Lenart. »Meni se zdi, gospod Skender, da
gre Vam moje vedenje na Zivce kakor na-
i gospodi«.

»Narobe; jaz se imenitno zabavam,«
je dejal Skender. »Zaradi mene lahko Se
veliko gre jeste. Nekateri ljudje znajo tu-
di plavati po pasje«.

Lenart se je drugi¢ pokesal, da je bil
povabil 8kendra. Da si oddahne. ie pljunil
po sobi. Skender se je nahrkal in pljunil
Za njim.

»Le po domace.«
planSar z Mino«.

Stana in Ribi¢ sta se na tihem veselila
Skendrove nesramne predrznosti: Olgi
pa je bilo hudo pri srcu. Sramovala se je
za svojega oCeta in jezila se je na
Skendra.

»Oprostite, gospoditna.« je dejal
Skender, ki je to nejevoljo slutil, »danes
markiramo mi kmetae.

»Vi ga karikirate, gospod Skender,«
je dejala Olga. »Koliko je kmetov, ki se
znajo lepo vestil«

»0, vem in koliko gospode, ki se ne
zna! Ampak z VaSim oetom sva danes
dobre volje«.

»Jaz se znam vesti med vsako go-
spodo,« je dejal Lenart; »ampak med do-
macimi ljudmi se ne bom Zenirale,

»Saj bi bilo tudi neznaajno.« je pri-
trdil Skender. »Blag in znalaien mo# se

je dejal, »kakor



vede proti tujcu vljudno in prijazno; do-
ma se odSkoduje. StarSi ne tepo nikoli
tujih otrok, vedno le svoje: mo7 nikoll
tuje Zene, zmeraj vsak svojo. Tako si pri-
dobi Clovek povsod spoStovanje in lju-
bezen; pri tujcih zaradi vljudnosti in pri-
Jaznosti; pri domacih pa zato, ker je taka
njih prokleta dolZnoste.

Lenart je srepo gledal Skendra in
reudarjal, ali govori resno ali se Zali.
kender se je drzal resno in nedolZno in
tudi nih¢e drugi se ni upal smejati. Privo-
SCili pa so razen Olge Lenartu vsi dobre
nauke, ki mu jih sami niso smeli dajati.

. Po obedu je vzdignil Lenart nogo in
10 poloZil na klop in Skender takoj za
njim.

.. »Amerikanska Sega,« je dejal; »le
Skoda, da jo gizdalini Ze zelo opud&ajo.
Ampak, gospod Lenart, Vi niste $e nic
bovedali, kako ste se v Trstu imelic.

»Imenitno,« je dejal Lenart in odi so
S€ mu zaiskrile; »samo vro€ina je prehu-
da v Trstu in hruma in $uma je prevec.
Jedla sva z Jarnikom v gostilnici Pero
d’oro ali pa Scala d'oro, to se pravi »prl
zlati hruski« ali »na zlatih stopnicahe.
Vsega se 7e ne spominjam vec. Juha z ri-
Zem in s parmezanskim sirom je nekaj
bosebnega«. — Lenart je zaokroZil usta in
zacmokal. — »Potem riba, peCena, bran-
Cin, za tem svinjska pecenka s Kkislo in
sladko salato, nazadnje torta, tako ime-
novana brazilska torta, in sadje, meSano.

ah pravi giardinetto, vrticek. Zalivala
Sva s finim teranom, izpila po kosilu Se
vsak CaSico maraskina, potem sva Sla v
kavarno in po kavi le¢, da je najhuj$a vro-
Cina minila. ZvecCer je bilo pa zopet pri-
letnoc,

Lenart je kar oZivel med pripovedo-
Vanjem. OC&i so se mu svetile, slinil se je
in cmokal in poZviZzgaval in vzklikal; vse
dobrote je $¢ enkrat oku%al in doZivljal.

kender je pozviZgal in cmokal za njim:
drugi pa so ogoréeni molcali. Zena se ie
Spominjala, kako mora delati od zore do
Mraka, kako mora varCevati, da ne pade
hiSa na kup; h&erki je prihajalo na misel,
da Se za najpotrebnejSe stvari ni mogla
dobiti denarja od doma, in svaku je igral
ZaniCljiv smeh okrog ust, ko je premislje-
val, ali je Se zdrave pameti ta brezsréni
Clovek, ki ne Cuti, kako neusmilieno trga
Srce domacdim. Lenart, ki je bil uganil
njih misli, se je zadovoljen smehljal in pa-
sel zlobne o&i po temnih obrazih.

»Zakaj bi si ne privod¢il?« je dejal.
»Edinega otroka imam in tega sem pre-
skrbel. Skoda, da ni Olga fant!«
~ »Ki bi za nas gospod postal, kaj ne?«
le dejal Skender. »Cez par let bi moral
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1novo maso peti in potem bi pasel on duse,
Vi pa pri njem trebuh in lenobo«.

»CGospod Skender, Vi govorite popol-
nema brezversko. Vam uciteliem se pre-
dobro godi«.

»Menjajva! Pojdite Vi namesto mene
v Solo in jaz bom namesto Vas tarokirale.

»Kaj pa pocitnice, gospod Skender ?«

»Pri meni trajajo dva meseca, pri
Vas celo leto.

Lenart je govoril vedno bolj premis-
lieno in pretrgano, gledal je vedno drob-
neje, tezko je dvigal trepalnice, ZuZnjal je
Se nekaj, zakaj da molCe, on da je gospo-
dar in da ga ne bodo spravili pod mizo
vsi svaki in vsi Skendri, potem je zadre-
mal in enakomerno globoko sopenje je
oznanjalo zdrav spanec.

»Pocivaj v miru, blaga dulal« je de-
jal Skender in naredil kriZ Cezeni.

Lenart je spal kakor medved. Zelo-
dec mu je imenitno prebavljal in svojo
vest je bil s poboZnostjo tako ugnal, da
mu ni motila ne spanja ne prebave.

»Gospoditna Olga, ali ste hudi na-
me?« s¢ je poslavljal Skender, ki se je bil
zopet prepozno spametoval.

»Seveda sem,« je dejala Olga.
»Drugje se Vi nikjer tako ne vedetec.

»(Gotovo ne; a vedno me zavede tra-
pasta objest, da piham, kjer me ne pece,
samo Ce vidim, da pede drugec.

»(ospod Skender ni mislil ni¢ hude-
ga,« je pogovarjal Ribi¢. »Kdo bi vsako
besedo na vago deval! Gospod Skender
je dober Clovek, ki ne Skoduje drugim
nikoli«.

»Vedno le sebi,« je pristavil s sme-
$no milim glasom Skender in odSel in si
mislil, da ga je zopet polomil. Kaj je bilo
treba oponaSati tega ¢udaka, ki je vendar
Olgin oce!

Stana, Olga in Ribi¢ pa so vzeli
grablje in vile in §li na travnik seno susit.
Stana je menila gredo¢, da bi bilo dobro,
Ce bi Skender Olgino pro$njo za uditelj-
sko sluzbo priporocil.

»Bog ne daj!« je dejal brat. »Skender
bi vse pokvaril, in je rojen sitnez. Ce bi
bil on vojak, bi ga vsako leto degredirali.
Kot ulitelj je bil Ze trikrat prestavljen in
v Ljubljano ne bo priSel, in e pouduje sto
let. DoseZe sicer lepe uspehe, toda brez
vsake metode, kar je nepravilno in nedo-
pustno. Iz dejstva, da imajo imenitni pe-
dagogi vecCkrat zanikarne otroke. navad-
ne kmetice pa da svoje veckrat prav iz-
borno vzgajajo, sklepa Skender, da se
vzgoja ne di uciti, da ne odlo¢a razum,
ampak nagon in srce. Tudi v druZzabnem
zivljenju je Zaljiv. Prej$nji nadzornik, ki je
bil blaga dusSa, je imel to ofetovsko nava-
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do, da so mu pri skupnem kosilu ucitelji
kupico polnili. Kadar je bila prazna, jo je
pomolil temu ali onemu, ki jo je nalil. To
je bilo gotovo odlikovanje. Pomolil jo je
tudi Skendru. Ta pa se je neumnega na-
redil in ni napolnil kupice, ampak svojo
polno je vzdignil in tr¢il s prazno nadzor-
nikovo: Na VaSe zdravje, gospod nadzor-
nik! TakSen je Skender.

Od UrSine koCe pa je priklel stari
Jarnik; obracal se je nazaj, Zugal s pestjo
in obsipal ubogo osebenjko in UrSine ju-
nake z grdimi priimki. UrSa in Zefa pa
tudi nista molcali; vpili sta vsaka skoz
svoje okno, ki je bilo ravno tolikSno, da je
Sla glava stikoma skoz, zmerjali sta Jar-
nikove in jim oponaSali Metkinega Ton¢-
ka. Slo je kakor pri potrkavanju; larnik
je vlekel veliki zvon, onidve sta tolkli na
mala dva.

»Ti barabe kradejo kakor srake,« se
ie obrnil Jarnik proti Lenartovim. »Nam
so ukradli te dni, kar mene ni bilo doma,
pet kokoSi. Va$ hlapec Matija jim je pa
sam nesel davi cel koS repe v hiSo. Zel-
nika nimajo ni¢, a praSiCe rede: hoste nic,
drv pa zmeraj dosti; ne delajo ni¢, jedo
pa kakor mlatici in trice.

Na travniku je Stana takoi prijela

hlapca Matija zaradi tatvine. Fant ni ne
priznal ne tajil, ampak robanteti je zacel.

»Kaj pa kolne§?« ga je ustavila go-
spodinja. '

»Kakor kak baraba,« je
Ribic.

»Jaz nisem baraba in ne tat.« je kri-
Cal hlapec. »Kdo je mene obdolzil? To
hoCem vedeti«.

»Davi si odnesel koS repe. Kdo ti je
dovolil?« :

»Kdo je to rekel? Jaz ga holem po-
znatic. 5

»Saj ne gre za to, kdo je to rekel,« je
dejala gospodinja; »jaz samo vpraSam, ali
si ga odnesel ali ne«,

»Jaz pa vpraSam, kdo je to rekel. Ime
hoCem vedeti. Draziti se jaz ne dam od
nikogar in najmanj od jare gospode«.

»Kako pa govori§ S svojo gospo-
dinjo?« je vpraSal Ribi¢. »Ali se to spo-
dobi?« i

»Ali s¢ pa to spodobi, mene imeno-
vati barabo?« se je pridus$il hlapec, vrgel
vile po tleh in robanteC odSel.

Proti veceru so se vrnili Lenartovi,
ko so bili seno v kupe dejali, domov. Po
dvoriS€u je razgrajal uzalieni Matija in
klical UrSo in Zefo na prico.

pristavil

(Dalje)

Materi.

T 16. VI. 1914.

Zadnji¢, ko sem Te obiskal,
mati moja zlata,
Zica bila je nad grobom
in ob njem — granata,
S
Tezko, tezko mi je bhilo
in solzé v oéi so
mi privrele kot od smrti Tvoje
in od bratove mi niso.

A takrat nebesko solnce
grob je Tvoj mi obsvetilo,
ko da mi od Tebe, mali,
je prineslo sporoéilo:

»Ni¢ ne Zzalosti se, otrok,
dobro je zdaj meni,

dusa moja se raduje,

v Bogu, sre¢i zazeleni! - -“

Danes, ko bi rad obiskal
spet Tvoj grob, o mati zlata,
sinu v rodno zemljo

so zaprta vrala — —

JoZa Lovrendit,
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Anka.

Spisal | Branko Jeglic.

~Lahek vetercek je pihljal ¢rez polje.
Valovi bodre Soce so hiteli za vetrom.
Femni oblaki so se podili nad nami, kot
ob hudi uri.

Sedel sem na obali in gledal v va-
love,

Spomini na daljne, pretekle dni so mi
vstajali kot goreCe solnce izza gora, jaz
sem bil pa v temni megleni no&i. Spon:in-
jal sem se onega Casa, ko smo sedeli ob
Soci vsi veseli in zadovolini, po gajili so
peli kosi, po nebu so letale lastovke, soln-
Ce se j2 potaplialo v furlansko ravnino in
m’ smo prepevali:

»Soca voda je Sumela,
mesec je na nebu s’ jal.. .«

In So¢a je odgovarjala na naso pe-
sem s svojim Zuborenjem in Sumljanjem.
NaSa srca so plavala v radosti in zado-
Ve ljnosti.

No, Soca, ali s¢ poziamo sedaj?

Ni kosov, ni gajev, ni veselega pet;,
ni — veselega srca, sam sem bil ob Sod:
in tozila sva si vsak svoje gorje.

Valovi so hiteli mimo, vedno dalje.
dalje v sinjo Adrijo in vsak mu je nekai
zaSepetal :

»Koliko krvi je med nami'«

»Koliko mrtvih trupell« —

»Kako pusti so ti kraji'«

»Kak$ne so vasi!« s

Vsak je imel svojo tozoo, S¢ obal je
govorila.

»Kje je moj ponos, ki me je prekora-
Cil, kakor nebeski obok, po katerem so
Se vozili moji ob&udovalci, kje si, kje si!«

LeZzi v Soli — razdejan, cnak va-
levom.

Zapazil sem zopet celo vrsto kavern
in stopilo mi je pred o&i Zivljenje v nijih.
Spomnil sem se raznih pravlie, ki pra-
vijo, da so neko¢ stanovali ljudje po pod -
zemeljskih jamah. Moj Bog! Ali nismo bili
tudi mi kot levi v svojih brlogik, kakor
divije zveri, ki se koljejo nied seboj.

Vstal sem in Sel ob obali.

Kupi streljiva, granat, Srapnelov...
no, to je, to je tisto grozno orodje
krute smrti. Pa zopet kaverne in muni-
Cija; drZal sem se za glavo in hitel dalje.

PriSel sem do nizke barake ... Slisal
sem petje. Ves sem bil zaCuden, kdo poje
tit tako veselo.

Pogledal sem skozi okno.

Petje je vtihnilo.

Odprla so se vrata, skozi nje je sto-
pilo mlado dekle, raztrgano in umazano.

»Kaj bi radi?«

»O niCesar! Le pogledal sem, kdo ta-
ko lepo poje«.

Zarudela je in pogledala srameZljivo
v tla.

Njeno petje se mi je zdelo v tej samo-
ti. v teh grozotah res nekaj nenavadnega,
nevsakdanjega. Res, to je znalilno pri
nas, da se iz razvalin razlega veselo petje.

»Ali Vas ni strah, ko ste sama?«

»Si ga preganjam!«

»Kako?«

»S petiemc.

»Zakaj ne pojete vel?«

»Ker me ni ve¢ strah!«

Molcala sva nekaj Gasa in se ozirala
po obali.

»Zakaj stanujete tu?«

»HiS0 so podrli, drugod ni barak za
nas, pa smo prisli semc,

»Pa je nevarno tu! Tu je mnogo stre-
lival«

»Za to nam ni mari!«

»Anka, Anka! Ankal« je priletel mal
fantek k njej.

»To je moj bratec, veste.

»Anka ste?«

»Da«.

»Zato je zapisano na baraki »Vila
Ankac.

»Da, to so zapisali fantie, ko so
prisli vasovat. Pa sami starci so bili, suhi,
bledi in njihovi glasovi so bili hripavi.
Zapeli so mi:

Soca voda je Sumela,
mesec je na nebu s’ jal. ..

Za spomin so zapisali: Vila Anka.

Ali ni zalostno! Ko sli§im to pesem,
sem ginjena. NajljubSa mi je ta pesem.
Nekdaj sem si mislila, kako lepo bi bilo,
stanovati pri Soci. No, zdaj sem pri njej!
Pa zapojem to pesem, da preZenem Zalost
in sem zopet vesela«, —

»Ali ste sami tu?« \

»Ne, tale bratec Se in matil«

»Oc¢eta nimate P«

»Ne, je umrl, a Se Stiri brate imam
tam za gorami, pri tisti reki tam doli.
Tam se bojujejo!«

Spomnil sem se zopet na podoknico.

»Pa si niste nikogar izbrali?«

»Ne«,

»Zakaj pa ne?«

n?
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»Eden, pa ne vec!«

»Zakaj pa tistega enega ne«.

»Tisti eden... je padele.

»Pa zdaj?«

»Nikogar veC! Doma bova ostala z
bratom. Kadar se mi bo toZilo po njem.
bom 3la na njegovo gomilo.«

»Ali veste, kje je pokopan?«

»Tu blizu«.

Z njenega obraza je izginila vsa ve-
selost, z njega je gledala resnoba in Za-
lost. Srce ji je utripalo mocno ob misli
nanj. Oko se je porosilo, ko se je spomnila,
da ga ni vec.

Izza temnih oblakov je prisijalo soln-
ce, vroCe in pekoce.

Sel sem dalje.

Oziral sem se in poslusal, a petja ni
bilo vel sliSati. Obmolknila je. —

Zdelo se mi je, da je bila vesela, ko
je vedela za njegov grob in je lahko po-
molila na njegovi gomili.

Kaj pa oni, ki jih ne poznajo, ki ne
vedo, kje lezZijo, kje sanjajo svoj posled-
nji sen, kje gnijejo njih zemeljski ostanki.

Videl sem mnogokrat, kako je kle-
Cala mlada deklica pred podobo Matere
BozZje in molila:

»O Mati usmiljena, Mati dobrotljiva,
Ce je Ze bila boZja volja, da je izdihnil moj
dragi, Ce sem Ze tako nesreCna, da sem
ga zgubila, povej mi vsaj, kje leZi, kie po-
Civa, da pojdem na njegov grob in pomo-
lim za njegovo duSo. Vsaj to mi povej,
draga Mati BozZja!«

In Crez nezno lice je zdrknila gorka
solza ljubezni.

Take misli so se mi podile po glavi,
ko sem videl na tisoCe zanemarjenih gro-
bov, ki niso bili ve¢ grobovi, ampak le
kup zemlje in na njih 2zasajen Strohnei
kriz, ki je Cas Ze izbrisal na njem vse sle-
dove imen. Koliko je bilo takih grobov!

Te misli sem zapazil tudi v oCeh Anke
Znala je ceniti, koliko je vredno, da ve,
kje je njegov grob, ker je videla vsak dan
na tisoCe nepoznanih. Prebirala je napise
na izpranih kriZih. Enega sem tudi jaz po-
gledal.... drugega.... tudi izbrisan.... pri
tretiem sem lahko malo bral. Spoznal sem
nekaj imen, proti koncu je bilo Se nekaij
drugega napisanega; ime ni bilo, Stevilka
— dvajset in beseda: Neznanec. — Niti
imen niso vedeli! — Hodila je veckrat tja
in krasila — tuje grobove.

Neko¢ sem jo vprasSal:
»Kdo krasi te grobove?«
MolcCala je nekaj Casa, potem je rekla:

vJaz!«

»Zakaj?«

»Smilijo se mi, ker  so
sceni!«

Molcala sva.

Veckrat sem jo videl, ko je molila na
znanem grobu. Njen obrazek je bil bled,
oCi rdeCe obrobljene in k nebu povzdig-
njene, rocice sklenjene in na ustnicah je
zZivela goreCa molitev. Takrat je bila v
pogovoru z njim. Tiho sem sc¢ splazil k
njej in jo opazoval.

Pokleknila je.

» 1 Bog, ti si mu dal Ljubezen do do-
movine v srce, ti si ga navduSeval, ti si
ga naredil za mucenika. Zal mi je po njem,
srce mi ga je Zelelo vedno, vedno, od pr-
vega trenutka, a rajSi sem zapuscCena, osa-
mela, kakor da bi zatajil svoj narod.«

Obrisala si je oci.

»Bog mu daj sveta nebesa. ki je Zrtev
naSega robstva in gospodstva tujcev.«

Vstala je in Sla.

Cudne so se mi zdele zadnje besede
in Sel sem k grobu. Bral sem napis:

»Kako te ljubilo je srce materino,
kako ti rad imel izbrano si nevesto;
zapustil vse si le za domovino.

le njej ostalo ti srce je zvesto!«

Sel sem za njo.

»Kje ste bili?«

»Na grobu!«

»Kai vam je povedal novega®?«

»Presila sem pomo¢i za na$ narod,
on je bil njegov mucCenik. Zanj naj prosi
Bog, ne zame!«

»MuCenik? Kako?«

»Ustrelili so ga'«

»Zakaj?«

»Ker je bil Slovenec, Hotel ie zbe-
zati skozi Italijo v Srbijo. Zato je moral
umreti.«

»Svoje brate naj bi sovrazil in slu-
Zil svojemu sovrazniku — zatiralcu?«

Zvedel sem, kar sem hotel.

Vedno plemenitejSa se mi je zdela
Anka, vedno bogatejSa, vedno lepSa se je
odkrivala pred menoj; pravo slovensko
dekle.

Kolikokrat se te spominjam, draga
Anka!

Kolikokrat te vidim pred o¢mi. Koli-
kokrat te Zelim zopet videti, ti vzor de-
kleta! Velikokrat sem mislil nate in ne-
hote sem sam sebi povedal:

»Ko bi bile vse take kot tvoi Zenin in

tako zapu-

tile
Tedaj bi bili vsi en ¢&lovek, krepak
in moZat.
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Pisma z doma.
(Med vojno, 1917.)

I.

Najprej nesteto pozdravov in tisoé Zelj,

da zadovoljen v bogatem bi zdravja
[cvel

in da preslane

zlo to neskonéno, ki polno ga je srce;
Boze daj, da nam v pokoju ozelene
rdede poljane.

Poltlej pa tozbe in vzdihi in plaé in jad:
Morda pod streho to pisemo zadnjikrat,
morda usoda

¢rna Ze jutri nas éaka sred polj in cest,
kjer nam bo streha nebo, in sam6 bolest
nam bo oproda.

Pojdemo, pojdemo...Noéin dan,venomer
nam je druzica nestalnost in drug nemir,
mi pa trpimo,

¢akamo solnca in tebe, in vsak boji
se, da te srefe in blaZenih tistih dni
ne dozivimo . ..

Ah, in vendar naj zgodi se: prihiti k
[nam,

da vsaj poslednji¢ bo solnéen nad dragi
[hram !...

Skozi te veje

Zarkov ni, in ni Zivljenja in ne luéi..
Skozi te veje koScena in brez odi
smrt se nam smeje,

Pridejo ure, da vseh se nas loti strah,
in je pogumen korak ves udan in plah,
ko so stopinje

II.

Pisal si nam, da pri srcu ti je hudd,
kadar pomisli§ na dom in Zivljenje to,
in da spomini

vsako no¢ v sni te ljubo obiskujejo,

da te tolazijo in te negujejo

v rajski milini.

Pisal ‘si nam, da tvoj krov vsak dan
[negotov

je bolj kot vreme; in da bi hotel domoyv,

v loge in gaje,

kjer si detinstvo in mlade dni preZivel,
in da uzreti vsaj enkrat bi Se Zelel
drage te kraje. y

Pisal si, da... kajti ti niti sluti§ ne,
da tu pri nas po livadah le trn cvete
in da drevesa

v zalni obleki stoje, da jim tuj je kras
in da njih Sum je drhte¢ kot spokoren

[glas
v uri potresa...

tihe kot Zene nevidne nesliden let,
ko gre po Zrtev na bedni in goli svet
Z visSave sinje.

Pridi k nam skoro! Prinesi nam tolazil,

da se ob njih bo na$ truden duh
[odpodil...

Misel te ¢aka

v jutranji zarji, opoldan in vsak veder...

Prost je nas$ vhod, kakor ¢oln se ziblje
[dver

v morju somraka.
Stano Kosovel,



Glasba.

Spisal Milan Pugelj.

Tretje leto tece, odkar je umrl gospe
Matildi Mejacevi moz. Ostavil ji je pokoj-
nino in veliko in lepo hiSo na glavnem tr-
gu. Hudega ji ni. Ima le eno hcéerko, ki je
stara okoli desetih let in obiskuje ljudsko
Solo. Stanujeta ravnotako in ravno tam
kakor tedaj, ko je Zivel raini. Desne tri
sobe prvega nadstropja s pogledom na
trg so prostori, koder prezivita vecino
Casa. Tudi veljajo dalie vse moZeve od-
redbe. Tako spi debeluSna dekla, ki je
obenem kuharica, Se vedno v svoji pod-
streSni Cumnati.

Obiskov sprejemata malo. Vdova ni-
ma sorodnikov, a mozevi Zive daleC iz
mesta, na svojih kmetijah in posestvih.
Edini moS8ki, ki prihaja redno trikrat na
teden v hiSo, je profesor glasbe Anton
Nikolin. Srednjevelik, Cokat moz je, star
okoli Stirideset let, prijazen in nevsiljiv.
Nosi zlata o¢ala brez okvirjev. nima brk,
toda po navadi je slabo obrit. Vrat njegov
ie Sirok in kratek, vratniki nizki in zapo-
gnjeni. Ves obraz je ene same riave bar-
ve, samo Celo prehaja proti lasem v nez-
no belino. Lasje so kratki, nemarno poce-
sani in nad uSesi popolnoma sivi.

Hcerka, ki ji je ime kakor materi, in
io kli¢ejo za Tildo, ga Steje med domace
in govori z njim prostodusno o vsem, kar
zanima njeno otroSko srce. Veckrat se
mu skrije. Gospod Nikolin pozvoni, odlo-
Zi v predsobi klobuk, svrSnik in palico,
potrka na sobna vrata in ne Caka, da bi
se mu kdo odzval. Soba leZi juZno in pro-
sojne, nezno tkane zavese prestrezajo
svetlobo in solnce, ki sili vanjo. Na desno
stoji pec, za njo so vrata v sosednjo sobo,
med vrati in oknom je klavir, &rn, svetel,
Se skoro nov, Siroko odprt, z notami na
pultu, toda uCenke ni. Nikolin stopi po ze-
leni preprogi dalje in mrmra: Aha, si se
spet skrila. Najdemo te takoj. Za kazen
bos igrala skale.

Vse tiho.

Nikolin vzame robec, obrise ocala in
potem Se nos. Ahd, mrmra naprej, posku-
siva tudi vaje za mezinec in sredinec.

Ni¢ odziva.

»Kje pa tiCis, ti rogat?«

Pogleda za pec, pod klavir, za nasla-
njace, za knjiZno omaro in se nato pri-
pogne, da bi videl tudi pod zofo. A ker
ima precej trebuha, mu busi naglo v gla-
vo kri, da je ves rde¢ in zabuhel. Dvigne
se naglo kvisku in zasopljeno kadlja.

»I'voje pete vidim, Tilda. Na noge.
Amaconka, da ne spolnim svoiih obljub.«

Tilda se slastno hihita in leze izpod
zoie. Suha je. Njeno krilo je pray kratko,
a noge tanke in dolge. Pentlja, ki jo ima
v laseh, se ji je nekam ujela, in zdaj jo
odmotava s svojimi drobnimi prsti. Ko
vstane, kaze vse zcbe in gladi predpas-
nik, ki se je zgrbil okoli pasa.

»No, kako pa tvoji otroci.«

»Hvala za vpraSanje. Vse je Se pre-
cej zdravo.«

Odgrne zeleno pregrinjalo in kaZe,
med vecjimi in manjSimi medvedi, ki leZze
na zofi, Cudno zgrbljenega mozicka iz bla-
ga, Ze zelo oguljenega, zamazanih oci in
odbitega nosa.

»Samo ta-le je nekaj slab, na$ stric
iz Amerike.«

»Kdaj so pa prisli stric iz Amerike ?«

»So se pripeljali. So spotoma padli
v morje. So bili mokri in vsi osolieni. To
jim nemara Skodi.«

»Zakaj ima$ pa vse pokrite?«

»Ble$¢alo se jim je. Dandanes, pra-
vi mama, so zdravniki dragi, zlasti Spe-
cialisti.«

»No, zdaj pa h klaviriu.«

Tilda se vrti proti klaviaturi, zavrti
klavirski stol viSe, takoj spet niZe, poCasi
sede in izbira note.

»Hm,« pravi »mama je danes sitna,
hm! Se krega z vsakim, kdor pride blizu.
Z menoj, z UrSo!«

»No, priCniva s Kar
igraj!«

Nikolin sede v mehek, zelen nasla-
njac, prekriza noge in poloZi roke na na-
slanjalo. Glavo.polozi nazaj in se zagleda
v strop. Tilda igra. Pocasi, brez volie, v
slabem taktu, vse samo zato, ker mora.

»Stejva,« pravi Nikolin. »Pazi.«

Z o¢mi gre malo niZe na steno, ki je
polna manjSih slik in fotografij. Slap Sa-
vice, Vintgar, Bled, Tilda Stiri leta stara,
Tilda z birmansko botro, Tilda prav iz
zadnjega Casa, pod njo njena mati, ko je
bila stara osemnajst let. Krasno dekletce,
Segavo, zdravo, izredno Zivih odi.

.Veste,“ zatpe spet Tilda, ,sem gle-
dala v zrcalu ta-le zob, ker pravijo, da
bom morala zaradi njega k zdravniku, pa
mi je rekla, glej, kako je liSpava! Jaz pa
nazaj: Kaj pa tisti kodercki po Celu, na
sencih pa za vratom? — Smrkla, je sik-
nila prav kacasto, marS ven. Malo je
manjkalo, da me ni sklofutala.«

to-le vajo.



»lgraj, igraj igrajl« ponovi hitro
ikolin. »In Stejva. En, dva, en, dval«
_ Tilda sc zagleda v note in zacne:
En, dva, en, dva.

Goqp()d Nikolin poslusa in misli na
konferenco, katere se mora popoldne
udeleziti. Ho¢e se mu zdehati, toda pre-
maga se. Spomni se na vcerajs$nji kon-
cert svojega prijatelja-dirigenta. Blama-
za! Nato prcmlsl)a o skladbah. ki jih je

dobil v oceno in o katerih se je treba pre-
vidno izraziti.

Zunaj se odpro vrata, Tilda neha in
dvigne prst.

»~Mama s trga! Bogve, Ce je prine-
sla jabolka. Spi¢niki so najboli$i! Seveda
dee'«

»Zdaj le igraj!«

. Gospa se pogovarja zunaj z deklo in
Il naroca, naj takoj zakuri. Danes bo ju-
ha. Mesar je priloZil lepo kost.

Potem se odpro vrata v sobo in go-
spa pozdravi. Nikolin naglo vstane in iji
nese roko.

. »Kako je vaSe zdravje? ZadnjiC vas
ie bolela glava.«

»Vse dobro,« se zahvali gospa. »Pri
nas je ponavadi. NaSe Zivljenje je vsakda-
nje, ker ¢rpamo, kar potrebujemo in ima-
Ino, |z vsakdanjosti. Pri vas pa je druga-
Ce. Zivite visoko nad nami in ]emljcte
Svoje duSne potrebe iz umetnosti. S svoji-
mi skrivnostmi ne zaidete nikoli med nas.«

»Ni¢, gospa. Ako mislite glasbo, po-
tem Vam povem, da v takem provincial-
nem gnezdu, kakor je naSe mesto, o njej
sploh ni govora. Dovolite, da rabim Vase
be%edc To je glasbena vsakdanjost, ki
Zivi prav nizko pri tleh.«
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»Phihihi,,« se priéne smejati in zvija-
ti Tilda. »Rdeci papirCek, ki sem ga jaz
pristrigla v §pico, ima$ pa le za trakom.«

Gospa pogleda v zrcalo. Res je.

,10 te bom. Poglejte, taka je.
svarite jo. Oprostite, ker sem motila.«

Gospa odide in Nikolin sede nazaj v
naslanjac.

»Dalje,« ukaze, »dalje. Stej!«

Gleda v sliko gospe, ko je bila stara
osemnajst let. Zdaj ii ni ve¢ dosti podob-
na. Na podobi je vse popek, vse brst, vse
Sele drazljivo nakazano, na gospe pa je
vse obSirno izraZeno, odkritosréno pove-
dano, vse brez slutnje, brez ugibanija.
Njen vrat je mocnejSi, brada vedja, cdi
mirnejSe. Pri vsem tem pa gotovo ni Se
stara Stirideset let. Njena hoja je Zivahna,
njene kretnje gibCne, zgovorna je, Se pol-
na smeha. Na mozZa pocasi pozablja, po-
slavlja se od mrtvih, bliza se Zivim.

In ti, Nikolin, kam? Prve sneZinke so
se prijele tvojih las. Star si petinStirideset
let, pa Se nisi prezivel Svojega fantov-
stva Je$ sam, misliS sam, spi§ sam, ob ju-
trih SivaS gumbe in trakove k spodnjim
hlaCam. Kaj res ne misli§ poskusiti, kaj se
pravi imeti Zensko doma, biti oCe sinu,
héeri in Se sinu in Se hceri?

Tilda neha, dvigne drobni prst in za-
siCe: Pst! Meni ne zdi, da so se zbudili
otroci. Fridolincek joCe, strica pa strasno
boli, Se je prehladil v morju. Ga bode.

Nikolin se zagleda v Tildin profil in
misli: Svoji materi ni prav ni¢ podobna
Nos, ustne, dolgo llce v§e spominja na

oceta.
(Dalje.)

Po-

Otroka moja.

Otroka moja, davnih sanj podoba,

ki sem povsod s seboj jo nosil skrito!
Pred tujim svelom zdaj je vse oéito,
kar sréna moja je bilo tesnoba.

In ko za mano bo Zivljenja doba
ter vse s pozabe molkom bo zakrito,
In ko %e z ludjo dneva vse oblito
Zivelo preko mojega bo groba.

Smiljanu in Igorju.

Zivelo bo, kar bilo porojeno
iz dvojih src je krizane ljubezni
in z blagoslovom boZjim oplojeno...

Zdaj vem : Le pridi v svoji uri jezni,

skrivnostna smrt, in v zemljo me
[pogrezni,

saj res je vredno umreti za to ceno!

Janko Samec.
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Finzgarjeva petdesetletnica.

Med zZivecimi slovenskimi pisatelii je
nasemu preprostemu  ljudstvu  najbolj
znan Franc S. Finzgar. »Divii lovece s
svojimi gorenjskimi tipi, z narodno noso
in narodno pesmijo, s tragiko in veseclo-
stjo to je za naSe ljudstvo Finzgar.
Vsakdo je Ze videl to igro, lep odstotek
naSih diletantov jo je igral; le malo manj

- —

je znana »NaSa kri¢, po svoiji vsebini na-
Semu Custvovaniu in naSi dobi tako so-
rodna; tudi »Veriga«, 2zgodba iz zablod
pravdarske strasti je Ze znana: »Razvali-
na Zivljenja« je $la zadnje dni preko ljub-
ljanskega odra, v nji je 'z veliko tragiko
orisana pijanska strast; zadnji dve nista
ved narodni igri, to sta drami, kot nalasc
iz nasSega ljudstva za naSe liudstvo, ki ne
mora vecé toliko »RevCkov AndrejCkove,
ono hoce resnejSe duSevne hrane. Kot je
FinZgar prvi poizkusil z »Diviim lovceme

ustvariti slovensko narodno igro, tako
nam je ustvaril kmecko dramo.

In Ce je kdo kdaj vzdilinil ob branju
Sienkiewiczevih romanov, zakai nam ni
Bog dal romanopisca, ki bi nam na tak
nac¢in  oznanjal staro slavo, je to storil
Finzgar v svojem romanu »Pod svobod-
nim solnceme, toliko prebiranem in s ta-
ko ljubeznijo in zanimivostjo pisanem. Ju-
croslovensko idejo ie vdihnil v to delo, kot
io je polozil tudi v »NaSo kri«, navdahnjen
od velikega Jugoslovena dr. Kreka.

In kdo je ob vojni tako globoko po-
cledal v Zivljenje in v rane naSega kmec-
kega ljudstva in nam ustvaril slike iz
sprorokovanc« in nezazeliene vojne, kot
ravno on? Kdo je lepse pogledal v zivlje-
nje uciteljice, osamlienc (»Sama« v Dom
in Svetu), ziveCe na dezeli tako. kot Zi-
ve stotere revice, neopazene, ¢e ne bi jih
odkrilo pisatelievo bistro oko. koliko je
sdekel Anck« (Dom in Svet), a Se nihce
ic ni opazil v ti vsakdanjosti naSega Ziv-
lienja kot on. To so zivi izklesani Kipi,
dvignjeni iz pozabe, podoba naSih liudi in
njih trudapolnega Zivljenja.

To je, kar je Finzgarja priljubilo med
ljudstvom in mu zagotovilo eno prvih
mest, ne samo klen jezik in Zivi izrazi
iz govora naSih ljudi. Zelimo le. da se nje-
govi spisi, ki bodo za JuriCem najbolj
brani, ponatisnejo in gredo med narod.

France Sal. Finzgar je bil rojen dnc
9. februarja 1. 1871. na Breznici na Go-
reniskem. UCil se je v Ljubliani in bil po-
svecen za masSnika. Sluzboval je v raz-
licnih krajih po Kranjskem, nazadnje naj-
dalje ¢asa v Sori; zdaj ie Zupnik v Tr-
novem. Med ljudstvom je bil povsodi pri-
ljublien kot veSC svetcvalec in nevirdden
organizator; zanimalo ga je socialno de-
lo, bil je propagator Krekovih prosvet-
nih in gospodarskih nacrtov.

V »Obiskih« lzidorja Cankarja pri-
poveduje FinZgar, da je zaCel pisatelje~
vati v alojzeviskih »Domacih Vajah«, po-
zneje v drustvu »Academia operosorume.
Po TomsSicevi smrti je celo urejal par
mesecev »Vriec«; prvo njegovo delo je
bila igrica »Mali tat«; »Gozdarijev sin« je
bil spisan v osmi Soli in tudi »Zaroka o
polnoci« je iz dijaskih let. Poizkusil se je
tudi v verzih. Ko je pisatelisko dozorel,
je spisal roman »lz modernega svetac,
poleg drugih kratkih Crtic in novel; nato
so sledila dela, ki so-omenjena Ze v za-

Cetku.
A ]




_Nacina opisovanja — tako pravi
FinZgar sam — se je naived ucil pri Zo-
laju. »On ti popide Sopek na mizi tako, da
zadiSi iz knjige«. Visoko ceni tudi Ceho-
va in Maupassanta: ljubi so mu Coloma,
/Sienkiewicz, Leo Tolsti in Sekspir.

) Koncujemo z njegovimi besedami, ki
jih je izgovoril na vpraSanje, kai ic vodil-
na misel njegovih spisov: »Samo tisti bo
resniCna last celokupnega naroda, ki bo
pisal tako, da narod spozna v povesti
samega sebe, spozna vrline junakov in

7

*iih vzljubi, spozna pa tudi napake, kate-
rill brez zrcala redno ne vidi, in te zaso-
vrazi. Vsi naSi sedanji pokreti, kakor jil
idejno razvijajo in politicno kakorkoli u-
dejstvujejo, ne bodo med ljudstvom tako
dolgo naSli tal, dokler ne nastopijo kot
sejalei idej pisatelji. Naloga pisatelia ni
ni¢ drugega, kot odkriti v naravi to, mi-
mo Cesar gredo drugi z odprtimi oémi in
ne vidijoe.
In to je FinZgar kot pisateli,

on

Detinsko blagovestje.

Legenda. Spisal Venceslav Belé.

Nebeski Jordan.

V vecernem solncu zlato lesketa
nebeski Jordan se Ze iz daljave:

iz blagoslovlienili valov Sumlja
skrivnostna pesem ez nebes dobrave:

Poraja studence v planinah,
napaja vse reke v dolinah,
namaka puSCave Gospod.

Po pasi vsej socno zeleni,
po hladni vodici studeni
mlad jélen sréndé hrepeni.

Edini studenec zivljenja,
edini je cilj hrepenenja
mogoc¢ni, dobrotni Gospod.

Kot da zardeval bi velike srede,

v veCernem soln.u Jordan se leskece;
valovi pa njegovi vsi Sumljajo,

kot da v tej sreli tiho se smehljajo. —

Vseh milosti voda se Ziva
iz njega osrcja izliva,
ki vseh nam dobrot je izvir.

Vse reke le v morije hitijo,
k praviru nazaj hrepenijo,
ker vse so iz njega izSle.

Vsa srca le k Bogu Zelijo,
le v Bogu vse duSe Zivijo.
ker On je na$ vecni Pravir.

Ko deca je do Jordana dospela,
njegova je lepota vse prevzeia,
so v tihi sreci siwa vztrepetala

in sveti reki lep pozdrav poslala:

Pozdravlien, o Jocdan, ti reka prelepa!
Valovi so tvuji kot zlate luskine;

tako se leskeces$ ves. kot da po tebi

bi s polno rokd kdo 1aziresal ccXine.

Pozdravljen, o Jocdan ti reka nam sveta!
Ti vir si skrivinostnega nam prercienja;
s krepostjo nas ti in s svetostjo napajas,
vir ¢udezni velncga ti =i Zivlienza

Le k Jordanu Zejie ovéice hitite!

Iz njega napijte s2 svete 1adosti;

iz reke Gospodove te s¢ .apijte

vseh milosti boZjih, nebeskih sladkosti!
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Trije prstani.

Srbska narodna pripovedka.

Zivel je kralj, ki je snubil hcerko dru-
gega Kralja za svojega sina in mu je po-
slal pismo, v katerem je zahteval deklico,
poleg pisma pa prstan kot zarocno zna-
menje za lepotico.

Ko je kralj dobil pismo in ga je prebral,
ie dejal slu: »Prijateli, ne morem ti od-
govoriti prej nego povpraSam hcerko.«

Nato je Sel kralj k svoji hcerki in ji
je povedal, da jo snubi sosednii kralj za
svojega sina in ji je poslal prstan: »Kaj
naj mu tedaj odgovorim?«

Ta je dejala svojemu ocetu: »QOdgo-
vori mu, naj mi prinese tri prstane: ene-
ga, ki se bo svetil kot zvezde, drugega,
ki bo sijal kot luna, a tretjega, ki bo Zarel
kot solnce. Ce tega ne stori, ga nocCem.«

Kralj je to povedal odposlancu in pri-
stavil: »Pozdravi svojega kralja in za-
hvali se mu za snubitev, toda naj mi ne
zameri radi zahteve moje hcere, jaz ji ne
morem zapovedati.«

Odposlanec se je vrnil k svojemu
kralju in mu povedal, kako je opravil.
Kralj je bil jezen, zacCel je pa razmiSljati,
kako bi dobil tri-prstane in je ukazal po
vsem Kkraljestvu razglasiti, da daruje te-
mu, ki mu prinese tri zahtevane prstane,
polovico svojega kraljestva in Se neiz-
mernih zakladov.

Vse je bilo zaman. Nazadnje se je po-
lastila kraljevega sina taka Zalost, da se
ie hotel usmrtiti; v tem pa je dospel na
svojem potovanju na neko goro, kjer je
zagledal starko, ki je sedela ob stezi.

Pozdravil jo je: »Bog daj sreco,« in
ona mu je odvrnila pozdrav z besedami:
»Bog lahko da sreCo, ti nesrecni in
v.endar tako sreCni, presrecni
SIn.«

Ko je kraljevi¢ to slisal, se je zacudil
in vpraSal, kaj te besede pomenijo; ona
mu je odgovorila: »Ti si bil izgubljen, to-
da dobil si zdravnika, ki te bo, Ce je boZja
volja, ozdravil velikega trpljenja.«

Nato je zacCel kraljevi¢ pripovedova-
ti, kako se mu godi, toda starka mu ni pu-

kraljevi

L
stila govoriti, dejala je: »Dosti, dosti, jaz
ze vem, kaj ti je; vzemi zeliSCe, ki ga no-
sim v svojih nedrijih in deni ga v svoje
nedrije, nato mi razpleti lasé in jih vrzi
pol Cez obraz in polovico po hrbtu ter
ostani do veCera pri meni.«

On jo je sluSal, vzel je zeliSCe iz nje-
nih nedrij in ga je polozil v svoja, nato ji
je razpletel kite in lasjé, ¢rni kot oglje, le
tu pa tam sivi, so padli do tal.

Proti veCeru je dejala starka kra-
lievicu: »Ko bo§ videl prvo zvezdo, vze-
mi zeliSCe iz nedrij in govori: Bog, daj
mi prstan!’

To je storil in kakor hitro je izgovo-
ril besede, se je utrnila zvezda, pred no-
ge pa mu je padel prstan in v prstanu se
je svetila ona zvezda, ki je manjkala na
nebu.

Nato mu je dejala starka, naj pazi na
luno, ki se bo prikazala izza hriba in naj
stori isto.

Storil je tudi to, prstan je padel
zemljo in v njem je sijala luna.

Ko je bilo jutro, mu je dejala ob soln¢-
nem vzhodu starka: »Pazi, ko bo imelo
solnce iziti, in kakor hitro se bo prikazalo,
poglej skozi moje lasé, da bo celo nad go-
rami, in nato reci trikrat: ,Napravi mi, o
Bog, iz teh las pistan, ki bo kot solnce’.

Tako je storil in komaj je to trikrat
zaklical, so se izpremenili lasie v prstan,
kot solnce Zarec.

Ko je dobil tako kraljevi¢ tri prstane,
je vpraSal starko: »S kom naj ti to popla-
cam?« :

Ona mu je odgovorila: »Z nicemur
drugim, kot da tako dolgo kot bom jaz Zi-
vela, zame moli§, zakaj jaz bom Zivela le
$e malo dni in nikomur o tem ne pripove-
dujeS.«

KraljeviC se ji je zahvalil, poljubil nje-
no roko in se poslovil.

Ko je priSel domov, je povedal vse
svojemu oCetu, ta ga je poslal s prstani k
deklici, ki je postala njegova nevesta, s
katero se je porolil po ondotni Segi in
navadi.

na
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Iz nase knjizevnosti.

CREracET ra Ty

Iz knjige Vojeslava Moléta: ,Tristia ex Siberia“

Vojno ujetnistvo.

Lesena hiSa, majhen brezov vrt, —
med dreviem bledi blesk daljine

m v vejah Sum — kot dih iz domovine —,
a krog in krog le zid, mole¢ kot smrt.

[11 komaj ves, da ni umrl $e Cas.
Ce pozno krvavi veCer v oblakih
in v belih severnih poletnih mrakih
zasencCil se je v mislih vsak obraz.

In Caka§ — Cesa? —

Tomsk. Dom Tarasora.

In v pesem dni se zliva spev srca,
samoten, tajen, tih kot te ravnine,
ki zunaj tam nad njimi leto gine

in letajo Zrjavi do morija.

Le vcasi kakor ptica prileti

iz dalj vsa okrvavljena novica,
kako tam dale¢ pije kri zemljica
in rodne brazde z njo gnoji, poji.

- dan na dan ...

Pozdrave z doma 3epetajo veje,
a srce strazine korake Steje
in v jezi onemogli stiska$ dlan.

lomsk.

Neslisno pada sneg, ta vecni sneg,
na belo mesto solz, gorja, nesrece, .
vojaSnice prostorne, gluhe jece,

na cerkve in pokopaliS¢ni breg.

Necisti blesk gorecih, svetlih peg
blesgijo se kavarne, v no¢ strmece,
iz ko¢ brlijo blede, medle svece.
Neslisno pada sneg, ta velni sneg.

In sence plazijo se Cez trotoarije.

Robata psovka, kletey, — spet molCanie.

Srce, kaj ¢aka$? Dneva? Nove zarje?

Ha — ha! Pokoplii, le pokoplii sanje.
In k polnim mizam sedi, med sleparie,
saj sneg pobeli vse, — celo kesanje.

|dealist.

Da, da, vse dela$ le za domovino,
prevazas svilo, Zreblje in tobak,
prodajaS usnje, rum in teletino, —
zares poZrtvovalen si junak.

“In Ce nih¢é ne vidi, tudi vino
pri tebi se dobi. Zares ni vsak
tako vsestransko Sel skoz to tuiino,
pri tem si pa Se skoinskoz vojak.

O srecna rodna tla, ko spet dobijo
v narocje te! Gotovo spomenik
postavijo ti, kjer stoji Vodnik, —

le malo blizie Se med kramarijo.
Tam narodu sijal bo§ kot svetnik
z neskoCno svojo, podlo lumparijo.

Japonska pomlad.

Skalnat otok sred gladine,
bori temni vrh pecdin —.
Srcu hoce se daljine,

v blesk smejocih se viSin.

Jadro belo kraj obzorija,
jastreb krozi nad menoj —.
Srcu hoce se Cez morja,
solnce, celi svet je moj!

V temnem zidu orhideje

in metulj nad njimi zlat -
Srce Siri se in smeje, —
spet priSla si, spet, pomlad!

Vsi bregovi le vrtovi.
zemlja, morje le smehljaj —.
Srce ziblje se z valovi,
nosijo ga v vecni maj. ..
V zalicn Nagasaki,
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Knjizevnost in umetnost.

Vojeslay Moié: Tristia ex Siberia. Na drugem
mestu podajamo par izvleckov iz knjige Voiesla-
va Moleta »Tristia ex Siberia« (Zalostne pesmi
sibirske), ki so izsle deset let za prvo njegovo
zbirko »Ko so cvele roZe« . pomenijo v obliki
isto liubezen do starih klasi¢nih oblik, v ideji pa
sreCamo nove vrednote, bogate dozivetii, pisane
po razliénih motivih kot sta svet in Zivljenje pi-
sana. Kritika ie mmogo pisala o ti knjigi in delo-
ma proti nji, tudi pesnik sam jo je¢ branil: oboje
ie bilo danes morda nepotrebno. lzmed Stevilnih
zbirk zadnjih dni je ta vsaj oblikovno upravicena,
da je iz8la; in Ce tudi ni tiste skrivnostne sile v
nji, ki jo cutimo morda samo pri Zupanciéu in
PreSernu, je vendar Molé edini, ki nam je podal
vsaj drobec tistega trpljenja in tiste samote, ki
so jo dozivljali tiso¢i naSih liudi v ruskem ujet-
nistvu. Raditega ni dvoma, da nam bo s tega stali-
§¢a v bodoce knjiga bolj dragocena kot danes.

F. B.

Zenski list. Pod naslovom: Zenski list — si
mislimo list, ki se pefa z vsemi onimi peredimi
dnevnimi vpraSanji, ki zadevajo Zenski svet in ki
jilt drugi listi iz tega ali onega razloga ne vposte-
vajo in ne obravnavajo zadostno. ‘Ta vpraSanja
gredo mimo nas in tonejo v pozabnosti — ne po
nadi krivdi. Se je sto drugih vprasanj, sto drugih

+ zanimivosti, ki bi jih rada vedela mati, deklé, udi-
teljica, delavka — vse to bi moral imeti Zenski
list pred oCmi, za vsakega nekaj, za vse vse. Tak
list mora biti ogledalo potreb vseh naSih Zena, v
niem bi se morala zrcaliti njih dusa, njih Kulturna
stopnja, bodisi skozi prizmo ene same osebe, ki
stoii na vrhuncu in sprejema vase vse in daje od
scbe vse, ali pa potom ved oseb, ki imajo jasen
program pred seboi. — Ko smo sprejeli prvo Ste-
vilko »Jadrankes, nismo imeli vtisa, da bo ona
postala tak list. Tudi druga Stevilka nas je le ne-
koliko prepriala o tem. Ce si hocemo biti odkriti,
moramo povedati to, dasi smo prepri¢ani v do-
brem namenu in trudu urednice, ki jo spostujemo.
Zavzeli smo se samo nad ¢lankom: »Ne kvarimo
jczikale, ki zagovarja stalisce, Ki je med Slovenci
v praksi Ze popolnoma propadlo, namred izgo-
vorjavo na 1. Vsi slavni zagovorniki — elovei so
danes umolknili, jezikoslovec dr. Breznik j¢ po-
vedal svoje mmenje, Otona Zupandi¢a preroko-
vanje, da bo v prodrl, se je vresni¢ilo in danes
neben igralec na ljublianskem sledaliS¢u ne $pici
ve¢ 1, ampak izgovarja v, ki je za nas jezik nara-
ven. Duhovi so se Ze pomirili in zadeva je toliko
kot konCana in ne bo prisla nikoli ve¢ na dnevni
red. Zato je neumestno, da zopet ogrevamo »c¢lo-
vo« voisko in  meSamo ljudem pojme. Tudi s

stalis¢a lepote je lepSi mehki v kot afektirani 1,
ki tako trdo zveni. Seveda ni lepo, ¢e kdo rece
prsu in ne prisev. Da besede bjuy (bil) jimu (imel)
pajov (pojel) zvenijo morda grdo ni kriv 1, ampak
narecie: s tega stalisc¢a bi se morali dosledno bo-
riti tudi proti besedam narecja, ki so grde brez v
ali L To pa naj dela Sola!

Ob¢ni zbor Leonove druzbe se je vrsil dne
21. febr. t. I. v Ljubljani. V zmislu pravil so se
vriile volitve sedmih odbornikov, ki se morajo
vsako leto voliti na novo. Nato se je¢ odbor kon-
stituiral nanovo tako-le: Predsednik dr. Josip
Srebrnic, vseucdil. prof.:  podpredsednik dr. Jos.
Mantuani. vseué. prof.; tajnik dr. F. Stele; bla-
gainik dr. Fabjan; ostali odborniki: dr. Fr. Dete-
la, pisatelj; dr. A. Brecelj, zdravnik; dr. Ant.
Breznik, slavist: dr. Jos. Mal, arhivar; dr. Jos.
Debeve, prof.: dr. Iv. Grafenauer, slavist; dr. Fr.
Grivee, vseud. proiesor; Andrej Kalan, prost; dr.
Al USenicnik, vseud. prof.: dr. M. Malneri¢, prav-
nik; dr. P. Angelik  Tomine, fran¢iskan; dr. A.
Gosar, socijolog; dr. Jos. Puntar; dr. Janko Po-
lec, pravnik; dr. F. Lukman, vseuc. prof.; Viktor
Steska, msgr.; dr. A. Slavi¢, vseud. prof.

Naidba doslei Se neznanega Turgenievega ro-
mana. »Vorwiirts« poro¢a po ruskih listih, da so
pred kratkim na8li doslej $e¢ neobjavlien roman
Turgenjeva naslovlien: »Zivlienje za umetnoste.
Roman ni bil objavlien doslej zato, ker opisuje
razmerje Turgenjeva do slovite pevke Viardot-
Garcia in je Turgenjev dologil, da bodi rowan
objavljen Sele 10 let po smrti pevke.

Zanimivosti,

Wells, Gorki in Merezkovski. Sloviti angleSki
pisatelj Wells je bil povabljen od Maksima QGor-
kija, naj pride pogledat v Rusijo. PriSel je, pogle-
dal in ker ni poznal ne jezika in ne ruske duse, ni
videl in doznal mnogo. Nad njegovimi izjavami so
bili razoCarani prijatelii in sovrazniki boljSevikov.
Wells trdi, da je obnovitev civilizacije na Ru-
skem mogoca le na nacin kot to delajo boljSeviki,
da je ruska mnoZica nepismena, kmetska, groba,
materijalisti¢na, brezbrizna za politiko, prazno-
verna in da ni poboZna; ruska inteligenca pa da je
zmes raznih Kultur brez skupnih idej in ciljev. —
Sam Merezkovski, za Tolstojem in Dostojevskim
prvi ruski romanopisec, odgovaria Wellsu in
obraca ost proti Gorkiju. Pravi, da Gorkij resuje
rusko kulturo pred boljSeviskim barbarstvom
»za ceno podlosti, za ceno tega, da postane Clo-
vek propalicas«, Ko je MereZkovski pisal Gorkiju,
naj mu pomaga, mu ni odgovoril, le po slugi je na-



rocil, da mu vrze ko$¢ek krulia kot psu. sLenin
vlada nad telesi, Gorki pa nad duSamic. »Svetov-
na literatura«, zaloZena po Gorkiju, na videz kra-
Sno zalozuisko podjetje, je le nesramna $pekula-
cija. Glavni agent Gorkega, Grzelin, je nakupil vso
rusko literaturo za gro$e. Nekemu pisatelju je pla-
¢al z gnjilimi krompirii. »Dom vede« in »Dom
umetnosti« sta par bratskih grobov, v katerih ru-
ski znanstveniki in kniizevniki umirajo na enem
Kupu v pocasni agoniji. »V Moskvi so izumili v
poslednji dobi nov nadin usmrtitve: zaSijejo Clo-
veka v vreco, polno smeti. V tako vredo je Gorkii
bosadil duSo Rusijee. Tako piSe Merezkovski,
Ki Zivi danes izven Rusiie.

Vesti,

T Josip Ipavec. Kakor smo izvedeli je umrl
slovenski skladatelj Josip Ipavee. Bil je sin slav-
nega skladatelia dr. Ipavea in po poklicu zdravnik
Kot njegoy oce. Priobéil je ved skladeb, ki pricajo
0 veliki nadarjenosti in muzikalni izobrazbi rajn-

Skladatelj Josip Ipavee.

Kega, Njegove klavirske skladbe, priobéene v
>Novih akordihe, so0 zbudile splo$no pozornost.
Gorisko glasbeno drustvo je tudi pri predzadnjem
koncertu zapelo niegovo krasno pesem »lmel sem
ljubi dvee, ki je splofno ugajala. Skoda, da je ne-
Mmila smrt s kruto roko prekinila Zivljenjc temu
Nadarjenemu sinu .\ln\‘cu.\kcuu' naroda.
Yinko Vodopivec.
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Drobiz.

BASEN,
Med zverinami.

Nezadeveijnost med Zivali se je naselila,

da vsa krivi¢nost se odstrani, naj pomore sila.
In 7 veeh vetrov so se sedli k sestanku mudeniki
navduscnja je bilo, kar pokazali so vzkliki.
Svoj sias povzdigne najpoprei ucena sova,

kot prei Ze mnogokrat je govorila, zaéne znova:
»Tovarisile zaCne, »nas vseh enako zuli peta
in nasa nsloga je plemenita in je sveta.
Viadarii rai, lev in orel, niso ni¢ kaj prida,

in vladajo nam brez vesti, neumno in brez stida.
Nekdanii modri so postali plehke, pulle glave,
nekdanii borei zdai mehkuZne so postave

in niih miaistri, svetovalci, kdo iih ne pozna:
Cu sami nimajo roga, vladariu dajo dva.
Pogleite tigra, panteria in vse plemenitage —
kako nas tlacijo! in grabiio nam, kar je naSe.

Ti deias, trudi§ se, poti§, ubija$ dan na dan,

jes brez oiele — suhi kruh... vse delo je zaman.
Peklenski ogenj ti podtikaio, nebesa kaZejo,

z obljutami nas samo pitajo — in grdo laZeio.
In davki vedno vecii so in plafe manise,
Zelodei vedno 0zZji in postave vedno tanjse

in to ie vse odtod, ker nam lisica gospodari,
prezvito kmeta in uradnika povsod slepari.

Mi zdruzimo se v bojni red, krvnik naj pade, pasa®
Edinost in enakost! — zmaga mora biti na%a'«
In zbor navduSeno kot en grmeci glas ori:
»Zivela sova! K zmagi! Na§ voditelj naj Zivils
Veselo osel tu zariga: »Zdaj se vse obrne!
Osat in trnie naj poZro jeleni in pa srne!

Mi bomo jedli kot gospoda oves in seno

in pili, ne iz mlake luZo, ampak vir vodde.

*

Preteklo v zmedah, borbah, boiih leto je in dan,
slucaijno sreca osel vola lacen, suh, bolan.
»Tovari§ vol! Kako je to, da naSe gospodarstvo
je v nasih rokah slabo kot poprej: povsod
sleparstvo!

In k boljSemu se¢ niti ni za dlako obrnilo,
celo za mnogo dlak se k slabSemu je primaknilo,
Edinost naSa, kar ni Cuda, se rahlja umiraje«.
Pogleda osla vol, veli pocCasi prezvekaje:
»Zato, ker kakor prej lisica vsepovsod slepari,
a sova v duplu preuceno dan in no¢ sanjari. —
Se nekaj ti povem, a pazi, da mi hrani§ molk:
Ce tiger te ne dere, ti odira koZo volke.

Ivan Matelic.

GLASOVL

Tu pa tam dobimo spise in pesmi od prepro-
stih ljudi; ti so zanimivi, ker so Ziva prica, kako
danes nasi liudje mislijo in Custvuiejo, ko nekateri
trdé, da je vse nase narodno gibanje le narejeno,
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od zgoraj doli. Tudi je zanimivo, kako globoko je
prodrl Simon Gregorc€i¢ v ljudska srca, da se Cuti
pri vseh teh poizkusih njegov vpliv. Pesmi ne mo-
remo prinesti v sprednjem delu, zato prinaSamo

par primerov na tem mestu, kjer bomo tudi v bo-

doCe tu pa tam priobCevali zanimivejSe stvari te
vrste,

PRIMORSKA.

Primorska lepa, sestra tuZna,
veriga Tebe veZe suZnja.
Odtrgali so te od majke Slave

in loCena si od sinov Save, Drave.
Primorec, ni srce bolestno tvoje,
ko tujec Te ovira,

Zelie, upe tvoje rusi in podira,

k ljiubecim bratom pot zapira?

Sloven, tvoj brat po krvi, tostran gor,
postavil tebe je za svoi namen in vzor,
pozabil te ne bo, dokler mu solnce sije!
Junasko mu srce kot tebi, v prsih bije,

oCak na§, snezni Triglav, naj bo prica nema,
za kar se danes nam srce razvnema.

Da vsem napodi dan, svobode in veselia,

je nasih src in du goreca Zelja.

Nam zvezda mila bo sijala,

ko vnuke naSe mati bo zibala.

SOCA.

Soca mi je pesem pela,
pesem mojega Zivljenja,

k morju sinjemu hitela,
polna, polna hrepenenija.

In Sumela in Sumela

goram in vasem ob poti,

zala ko nebo prejasno,

tekla morju je nasproti.
Morje Sirno, morje divno,
kie so tvoji sinii vali?

Daj, odkri) mi, héerki mali,
svoje srce skrivno!

Pela, pela in Sumljala,

lepa kot smaragd zeleni,

v zlatem solncu med gorami,
v skrivni senci pod bregovi.

V. P. Primorski.

FUTURIZEM.

»Osem duS v eni bombi« se imenuie
knjiga, ki jo je izdal italijanski futurist Marinetti.
En primer:

Zbor osmih eksplozivnih dus.

... »Kako mi vgaja.., Sladko... Jej...

— Tebe sem lacen.

- Bila je dobra, polna najglobokeiSe dobri-
ne... Niene solze...

— ... Pliuvati v obraz njim vsem...

— Da, da, tako naj se zgodi... Nih&e ne vidi
(itd.).

— Ce ga dobimo, ga nabijemo. Poglej Boccio-
nijova ramena (itd.)

— Mislim, da se¢ je treba priblizati besedam,
preprostim in jasnim v svobodi.

-~ Daaajtemi meeetlo.«

Alpidio Piccoli dostavlja: »Metlo bomo ohra-
nili mi, da pometemo literarne smeti, tudi te v

»csmih duSah v eni bombi«.

Narodno blago.

POKORA JE EN VELIK SAC!
(Podmelec).

1.
LLahka no¢&, galjuien svet,
kir sme motu sem do zdei;
od tebe slovo Cem uzet
in drgaki Zivet zanaprej!
Ce se jez ne bom spokoru,
v peklu bom zagviSna goru:
vreden sem tavZent peklov
zavolj mojih grehov!
2

Nesreéni moj' tovar§i —
vi ste urzeh vsega,
med vami sem biv ta namlajsi,
naucil ste me vsega.
Vi ste meni pot kazali,
v grehe ste me zapeljali.
ToZzu vas bom na sodni dan,
da sem biv zapelian!
3.
Spovednike sem si zbiroy,
deb’le odvezan biv
in s tem sem se prepiroy,
ki me je prov uliv.
Oh, al kei so ble te spoved’,
k'niso ble prov po zapoved'.
Za spoved sem Zivu v grehu, .
po spoved’ spet tako.
4.

0j vi mladi otrocici,

vzemite si ta nauk,

dokler mate boZie gnade,

glejte kaj je ta revni Clouk.
0O, kdor ljubi dulo sojo,
pogledi zdaj pokoro mojo.
Pokora je en velik Sac,
tam bo jmela gnada plac!

Zapisal Alojz Filipi¢,
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Vsebina pete stevilke:

LEPOSLOVNI CLANKI:
Vampir. Povest, spisal dr. Fr. Detela.
(Dalje.)
Anka. Spisal T Branko Jeglic,
(ilasba. Spisal Milan Pugeli. (Dalje.)
POUCNI CLANKI:
FinZgarjeva. petdesetletnica.
PESMI:
Materi. (JoZza Lovrencic.)
Pismazdoma. I. IL III. (Stano Koso-
vel.)
Otroka moja. (Janko Samec.)
PESNITVE:
Detinsko blagovestie. (Legenda.
Spesnil Venceslav Belé.)
ZA NASE MALCKE:

Trije prstani. (Srbska narodna pri-
povedka.)

IZ NASE KNJIZEVNOSTI:
Iz knjige Vojeslava Moléta: Tristia ex
Siberia. (Vojno ujetni$tvo, Tomsk, Ide-
alist, Japonska pomlad.)

TO IN ONO:
KnjiZzevnost in umetnost: Vo-
jeslav Molé: Tristia ex Siberia: Zenski
list, Ob¢ni zbor Leonove druzbe, Naid-
ba Turgenjevega romana.
Zanimivosti: Wells, Gorki, Mere7-
kovski.
Vesti: T Josip Ipavec.
Drobiz: Basen, Glasovi, Futurizem,
Narodno blago: Pokora je en velik
Sac.
SLIKE:

Fran S. FinZgar, T Josip Ipavec.

MLADIKA izhaja dne 15. in 30. vsakega meseca. Izdaja jo Katolisko
Tiskovno Drustvo v Gorici. Stane na leto 16 L, pol leta 8 L, &etrtletno
4 L. Denar se poflje naprej. Posamezne Stevilke po 1 L. Tiska jo
Narodna Tiskarna v Goricii — Odgovorni urednik je Anton Sfiligoj.

Listnica uprave: Denar za Mladiko
naj se posilia le na: Upravo Mladike, Go-
rica ul. Carducci 4.

Citateliem: Skoraj .vse novoizsle

knjige, naznanjene v listu, je dobiti v
Prodajalni Kat. Tisk. Drustva v Gorici.

Listi.

A ——————

Novi rod. Druga S$tevilka prinasa tole vse-
bino: S. Sardenko: Na preji. (Pesem). — Igo
Gruden: Na krasu. (Pesem). — Peterlin-Petru-

Ska: Jesen. (Pesem). — Ks. Mesko: Mali koro-

8ki trpin. — France Bevk: PolZek nese v mlin-
Sek. (Pesem). — Fr. Zgur: Zvonovi. (Pesem).
— M. M.: Postanek cerkve v Sp. Idriji. — S.
Sardenko: Na Zagi. (Pesem). — M. M. Idriia
pred potopom. -— VI Levstik: Zerjav in Caplia.
— France Bevk: Skratom je plesal. - France
Bevk: Cudno. (Pesem). — Fr. Zgur: Rimska ce-
sta. (Pesem). — J. Sokli¢: Slavni abstinentic. —
Pouk in zabava. — Koti¢ek malil.

Jadranka $t. 2. ima slede¢o vsebino: M. Ribni-
karjeva: Vzgajaimo gospodinje! — M. Gregori-
¢eva: Mandlje cvetejo. — Aleksa Santi¢: Mi zna-
mo sudbu . . . — M. Stepancieva: O slovenskih

naselbinah Sirom Evrope. — S. C.: Vzgoiitelj. —
Gracijanova: Koralgki. — M. Stp.: Ne kvarimo je-
zika! — KraSevka: ToZba. — S. S.: MoZ in —
zenstvo. — Vzgojiteljica: O dobri vzgoii. Drob-
tine: KnjiZevnost, Razno, Gospodinjstvo.

Plamen §t. 3. ima sledeCo vsebino: (Ivan
Zorec). -- France Sal. FinZgar. .Wien* Dr.
Otokar Rybar). — Blaga srca (Spi¢moh). Tak
sivo megleno nebo... (Fran Pogaénik). Jutro
je jasno (Ivan Albreht). — Proglas pol. drultva
Edinosti*. — Refleksija (Fran Pogatnik). Crtice
iz francoske revoluciie (J. Suchy). Pasti in
zanke (I. S. Orel). — Hrepenenje (Fran Pogag-
nik). -~ Nekoliko o dijeti iu o prebavljivosti raz-
nih Zivil (Dr. V.) Iz Bele Krajine. — Turgenjeve
pesmi v prozi. — V kupeju (Petruska). — Pesem
(Ivan Albreht).

Nijiva, revija, ki'izhaja pri »Jutruc v Ljubljani
ima v 1/2 §tev. to-le vsebino: Albert Kramer: Pr-
ve borbe v ustavotvorni skupi€ini. — Metod Do-
lenc: Smernice za izenaenje kaz. pravnih zako-
noy po nacrtih zakonodajnega sveta v Beogradu.
-~ M. Brezigar: NaSa zunanja trgovina v L 1919.
in 1920. — France Veber: Znanost in vera. — Li-
stek. — Pregled:, Zunanja politika, Gospodarstvo,
Socialna politika, Kultura, BeleZka. — Na platni-
cah ie dnevnik. 4

Y Goricl, dne 15. marca 1921,

Poitno teko¢l radun &t. 50.

o' r e .Mn_m
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B Celjarska zadruga®, Mirmu . Gorici )

litne In IrpeZzne €evlje za vsak stan.

Prodaja ma drobno in veliko maravmust iz tovarne v MIRNT,
ter v lastoib prodajalnah
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Varstvena znamka.

B | e
V GORIC,

CORSO VERD!I 32.

V TRSTU
VIA RETTORI I.

U |

:

Edino doma¢e
podjetje te stroke.
Aany

Stalne tovarniske
- CENE :-

e

i¢

/

Gorisha zveza gospodarskih
zadrug in drustev v Gorici

registrovana zadruga z omejeno zavezo

v Gorici, Corso Verdi 32,

I. nadstr.,
araduje vsak delavnik od 8. do 14:

_ stranke se sprejemajo ledo poldneva,

A AP A A AP AR AT AR SR A A
kroja¢ in

Andrej Mavriég trgovec v

Gorici, Gosposka ulica 11 (Via Carducci),
se najtopleje priporota slav. obé&instvu v
mestu in na deZeli, posebno pa pre¢. du-
hovstini, za obila naro¢ila, katere izvrSuje
to¢no in po zniZanih cenah.

finjigarna Rat. Tisk. Drustea

priporoca
veliko izbero najnovej$ih slovenskih lepo-
slovnih in molitvenih Kknjg.
Zaloga roznih vencev, svetinj, naboZnih
podob, ter podobic.

Pisarniske potrebséine.

Izvr8ijo se po narodilu narotila knjig
iz Dunaja in Nem¢ije.

« (Nadaljevanje: Listi,)

Maska, gledaliska revija, ima v svoji 8. Stev.
sledeo vsebino: O vZivanju umetnosti. (Honerlein
Mirko.) ‘Ekspresijonizem na odru. (Manfred
Schneider.) Predlogi. (Stanko Maijcen.) Igralec in
uloga. (Carl Hagemann.) Satira. Navodilo za po-
seCanje koncertov in opernih predstav. Kritika,
Koncert Glasbene Matice v Ljubljani. Recitacijski
vecer. Dramska knjiZevnost. — Angelo Cerkve~
nik: Pogovori. — Vestnik, {
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»Slovenski Uditelj« prinasa v prvi Stevilki
sledete zanimive ¢lanke in razprave. O samo-
tvornem pouku. Iv. Strukeli — O raéunstvu za
ravnovesje v gospodarstvu. F. LuZar. — Pomo-
Zno-Solski otrok v svojih psihi¢nih posebnostih.
A. Leban. — T Jernej Ravnikar, 1. Lapajne. —
Organizacija kmetijsko - nadalievalnih tedajev.
— Listek. — Kultura in knjiZevnost. — Drustvena
in stanovska kronika.

Jadranka ima v 3. Stev. tole vsebino. Mariji
v spomin. (Mara Tavéarjeva). — Cuvaimo na-
rodno pesem. (U. Stp.) — Napoletanec Borelli.
(Vrtovéeva.) — Snubag, (Mara Tavé&erjeva.) —
Mandlje cvetejo. (Gregorieva.) — O slovanskih
naselbinah Sirom Evrope. (M. Stepanéiteva.) —
Piababica, (Po eSkem.) O dobri vzgoii. (Vzgoii-
teliica.) Drobtinice.

llustriran list »Plamen«. [z8la je 4. Stevilka
tega novega slovenskega ilustriranega lista. Vse-
bina je zelo raznovrstna. 4. Stevilka sPlamena«
ima to-le vsebino: Ivan Zorec: Zmote in konec
gospodi¢ne Pavle (nadalievanje); Vitomir F. Je-
lenc: Jugoslovansko dobrovolistvo; Milan Pu-
geli: Vragilo; Cvetko Golar: Poln &ebelic sivih
je ulnjak (pesem); Fran Pogacnik: Ob Adriji (pe-
sem); Rado Murnik: Zenini nase Koprnele (hu-
moreska), ilustriral S. Santel; Cvetko Golar:
Slovenska zemlja (pesem); I. 8. Orel: Pasti in
zanjke (nadaljevanje); J. Suchy: Crtice iz fran-
coske revolucije (nadalievanje); Ivan Albreht:
Stopil bom pred oltar (pesem); dr. J. Pregeli:
Strah. Program naSe Narodne galerijeg; Poli-
ticna kronika.

_Dogodki v podobi.

Bivsi ¢rnogorski kralj!

Nikita je umrl, pokopan je v San
Remu. On je bil ded regenta Aleksandra
in oCe italijanske kraljice. AngleSki listi
piSejo o njem: »Ce bi bil kralj Nikita umrl
prej, bi ne bilo treba biografom zapisa-
ti njegovega neslavnega odhoda iz Crne
gore. Vodstvo Velike Srbije, za katero
je deloval preko pol stoletja, ni pripadlo
njemu. Kralj Nikita je bil srednjeveski
monarh in despot, dober vojak, vajen
planinske vojne, proti Turkom. Njegove
pesmi so sluZile kot propaganda za Crno-
gorske aspiracije v borbi proti Turkom.
Znana je megova hrabrost v vo;mh letih
1861. do 1875. in 1876.—1877. Bil je obo-
Zevateli Rusije in je Zivel v dobrih od-
nosajih z Avstrijo. Uvedel je moderne
ideje v svojem narodu, odpravil fevdal-
ne odnoSaje in izvedel ureditev zakonov,
uredil zistem vzgoje, zgradil ceste in ma-
lc Zeleznice. V evropski voijni je pric.el
izgubljati vero v konCno zmago in se je
" sporazumel z Avstrijo, ko pa se je poka-

zalo, da se bo vojna koncala z zmago
zaveznikov, sta bila on in niegova dina-
stija Z¢ diskreditirana v oceh Srbov ter
ga je skupSc¢ina v Podgorici . 1918, od-

stavila s prestola kot oviro ujedinjenju
Jugoslavije. V izgnanstvu je zaman pri-
Cakoval povratka v domovino. Podpiral
ga je italijanski kralj, nedavno pa je pre-;
jel tudi pokojnino ki mu jo je dologila bel-
grajska vlada.« Z njegovo smrtjo je &rno-
gorsko vpraSanje konCno reSeno. Bil je
rojen l. 1841.

General Kuropatkin

je umrl pred kratkim. Ta je bil za &asa
rusko japonske vojne glavni poveljnik ru-
skih Get na Dalinem Vzhodu in je doZivel
poraz za porazom, zato je bil tudi odstav-
lijen od vrhovnega poveliniStva, ko je bi-
lo Ze prepozno. Bil je sicer nadarjen in
izSolan moz, r. . 1848.; bil je bajé prija-

zen Nemcem, v svoji armadi je imel mno-
go nemskih astnikov, ki so vel Skodo-
vali kot koristili. Za Casa svetovne vojne
so ga nazadnje imenovali za poveljnika
severnega bojisca, a takrat se je zacela
ruska armada razktojevati Tudi pod
bol;§ev1§k|m rezimom se je Ze imenovalo
njegovo. ime.
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1. Kvadratna uganka
1 AT T S § Y e

= obrtnik
2ia e e e e —— Stevilo
min '  ninilo oblika pesmi

== gr¥ka boginja
S 1 tht

== poljedelec

Pocez in navzdol

bereS iste besede,
e prav razresis.

2. Cudni verzi.

(Spesnila Vanda.)

Kar jem
: Zelim
s o vesel
o velik
0 noc!
Ugan —

. Glej, da boS na pravem koncu zacel
I prav presko€il, potem bo$ bral vos3cilce
do konca.

3. Zlozna uganka.
(Priob&il Dormen). .
. Damir, ave, ramena, nofa, mapa, vi.

Sestavi iz teh besed Sest novih dvozloz-
nih, ki naj pomenijo: 1. pijata, 2. krstno

Zensko ime, 3. turdki dostojanstvenik, 4.’

konec OcCenasa, 5. ¢ednost, 6 prvi ode. —
Zatetne ¢rke povedo ime reke na slovenski
zemlji.

Razpis nagrade! Kdor razresi pra-
vilno vse tri uganke in poslje resitev do
konca marca nasemu urednistvu (ulica Car-
ducci 2), in bo izZreban, dobi v dar lepo
mladinsko knjigo : ,Tonékove sanje na Mi-
klavzev veler”, spisal Fr. Rojec (s slikami).
Ime bo objavljeno v 7. Stevilki.

4. Resitev ugank v 3. stevilki

1. Narodni steber: Prositi, veselje,
Sloms3ek, prostor, deklica, Salomon, Trav-
nik, detelja, zvomek, Levstik, Jenkova,
Kobarid, Mladika, Koseski, sankati, jaslice,

- Stritar, Vincenc, trgatév. — Po sredi se
bere: Sem slovenska deklica.

!

Y

2. Uganka za sto lir: Sredis¢e Trsta,
Prednji ali zadnji del telet, Glava orla, Za-
Cetek ljubezni, Rep golazni, Konec prevar.
: Podértane &rke dajo sto lir, seveda le
na papirju.

3. Stari slovenski napis : Jaz nisem
Taljanka pa tudi ne bom.

Pravilnih reSitev smo prejeli to pot
samo14. zreb je dolotil Cirila Bevka v Cerk-
nem, ki dobi obljubljeno knjigo.

Pogreiek v 4. Stevilki! V prvi
uganki (Demant) je en I preve¢, nadomesti
ga z enim J, ki manjka. Radi tega poda-
liSlamo rok za posiljanje resitev do Velike-
noci. —

“ Kratkodéasnice.

A A A A A A A i A A A A P

»S POTI!«

Neki kmet je nesel veliko breme se-
na. Na trgu je vpil: »S poti, s potil« Dva
gospoda se mu nista hotela umakniti, za-
to ju je podrl na tlo. Sla sta ga tozit. Pri
razpravi je kmet molCal in se delal mu-
tastega. Sodnik je dejal: »Saj ni mogoce
govoriti s tem Clovekom, ko je mutaste.
Gospoda pa sta dejala: »O zna govoriti,
zna, saj je ves Cas krical: »S poti, s poti!«
— »Ce je pa tako,« je dejal sodnik, s&emu
se pa nista ognila« in je kmeta oprostii.

DVA BRATA.

Kmet je gnal osla v mesto. Na poti
mu zane rigati. Dva postopata sta se
hotela ponordevati iz kmeta in sta mu

dejala: »Ali ne sliSis, da te klice osel?« -

— »Saj me ne klice,« je dejal kmet,
le vpije od veselja, ker je sredal
bratac,

»0Nn
dva

TRD ZREZEK.

»No, kakSen je bil teledii zrezek?«

»Cujte: ta ali oni trdi udarec usode
Ze me je zadel v Zivljenju, toda tako trd
kot za zrezek pa ni bil nobeden.«

HUD TOBAK.

»(Gospod natakar, prosim, recite one-
mu gospodu, ki sedi pri sosednji mizi in
pusi cigaro kot kak Turek, da naj prene-
ha kaditi. Meni in moji Zeni postaja Ze
slabo.« !

»Zalibog, da tega ne morem  storiti.
Sam sem mu pred petimi minutami prodal
cigaro.« .
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KJE JE ZAJCEK?

: Tu je Metka, tu je Janko —
A 4 zajCka zgubil je uboZec;
e daj, pomagaj mu, poiSci,
i kic se skriva dolgonoZec?

!.‘T ove knjige.

Poezije doktorja Franceta PresSerna. Uredil
L. Pintar. Cetrti natisk. V Lijubljani 1921. ZalozZila
Ig. pl. Kleinmayer in Fed. Bamberg. — Tako
smo zopet dobili PreSerna v ljudski izdaji in v
dobri Pintarjevi uredbi; naj bi naSe ljudstvo pri-
dno seglo po ti knijigi.

Matica Hrvatska je izdala sledee knijige:
Dr. Fran Tuéan: Nase rudno blago, s ilustracija-
ma i kartom o nalaziStima ruda v Jugoslaviji. Dr.
M. Cihlar-Nehajev: Veliki Grad. Pripoviesti. Dr.

Giuro Dimovié¢: Kraljevi¢ Marko. Drama, — Cla-
narina znasa 32 K.
Matlca Hrvatska je izdala dve novi knijigi:

1; Dr. S. Jezic: Zivot i rad Frana Krste Franko-
pana s izborom iz njegovih dela. (7 ilustr.) 250
letnico F. K. Frankopana je hrvatska Matica do-
stojno proslavila s to lepo knjigo, v Kateri je o-
vekovedila spomin  na poslednjega iz obitelii
Frankopanske in mu postavila dostojen spomenik
v kulturni zgodovini. 2. Stanislav Wyspianski:

.

Hamlet. Estetska razprava o
Hamletu. Prevel Julij BeneSic. Wyspianski nam
nasteje celo vrsto izredno zanimivih  pesniskih
motivacij o psiholosSki osebnosti Hamletovi in do-
kazuje, zakaj da je moralo priti do katastrofe. Ne-
katere scene, osobito monologe in prizor dvoboja
je Se prav obSirno komentiral.

Shakespearjevern

Marii Kogoj: 14 Marijinih pesmi (raznih
slovenskah skladateliev). Za meSani zbor zbral
in priredil... V Ljubljani 1921. Zalozila Jugoslo-
vanska knjigarna. Lit. J. Blasnika nasl De-
set skladateljev je zastopanih, ki je njih telesne
ostanke Ze davno zakrila rusa, nijih "dusevni
proizvodi so pa v tej izdaji na novo oZiveli.

»Satira.

MANJ DELA — VEC JELA.

Vse na zemlji gre narobe,
svet na levo se vrti,
hote vse, da malo dela.
ve¢ denarjev si dobl.

Naj postavi se na glavo,
naj po nogah gre mozic,
mu iz vseh strani odmeva
isti neutes$ni klic.

i
1
1
!
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PODRUZNICA

LJUBLJANSKE KREDITNE BANKE
z V GORICI, ::

Corso Verdl »lrgovski Dom.*

T 1? it. 50. Brzojavni naslov:
PBBD eeog__ BBBS e

-

Delniska glavnica CENTRALA: Rezerva SHS
SHS kron kron

5o miLijoNov. LiJUBLJANA. 45 miLijoNov.
PODRUZNICE : Breice, Borovlje, Celovee, Celje,
Maribor, Ptuj, Sarajevo, Split, Trst.

Obrestuje vloge na knjiZice po 4°/,. Na daljSo odpoved vezane vloge
po dogovoru.

Nakup in prodaja vsakovrstnega tujega denarja. — IzvrSuje vse v
banlno stroko spada’ole posle najkulantnejSe. '

Uradne ure za obéinstvo 8'/,—12 in od 3 5.
Ob sobotah popoldne, ob nedeljah in praznikih se ne uraduje.

BEBBBBBBBESB ‘MOWDOQ““O%MWMOMMO

9 :1 BEBEBEBRDBBBBRBBBEBBBBR 960@8@0%@0@.@0@ PRIBBEBBBRB

{(?

R R I A A N N N R R LT T B e e W DTN RN TS TUary Sy - ey

0L O00666606-6066660660
; § IhiStv?aglvejll(eatiiri ;]);ed nakupom veliko zalogo vsakovrsinega po- IE
E Y] .- nad 50 kompletnih sob =
N priprostih in najfinejSih. >N

Kompletne spalnice od 2000 Lir napre].
Za obilen obisk se priporoda

Anton Bresdals
Via Carduceci 14 (Gosposka ulica).

Fx Yl o x o Qéom

Paz'te na staro
slovensko tvrdko
Pazite na starg
slovensko tvrdko

0



RORSS
Veletrica z vinom

BRATA ABUIA Gorica

Via S. Antonio 4 in na Kornu §t. 8 (prej Kautic)

prodajata na debelo

navadna: vipavska, istrska, briska, dalmatinska, furlanska
in italijanska vina ;

fina vina in Sampanjce v butiljkah, marsalo :
raznovrstne likerje, kakor : Fernel Branca, Cognac ;
razna zganja (tudi na drobno), Vermouth in $pirit.

RIRSS @)
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GO R ICA, VIA RASTELLO 34—37.

Yolueno in hombaZasto sukno Velika izbera

——— za mos8ke in Zenske. —— \

 pofrebSCin za Kkrojace
- - In Sivilje - -g

-

-—————

Velika izbera perila, sifona, razno-
vrstnega platna za rjuhe,
brisaé vsake vrste, serviet, belih in §

barvanih namiznih prtov '
vsake velikosti, Zepnih robcev, vol- § ¢ ¥t
nenega, bombazastega in sukanega § Bele in barvane moske srajce in
blaga za blazine, volnene in ~ § WMF  spodnje hlate.  “pl
bombaZaste odeje, bele in barvane N -

posteljne prevlake, z volno napol- § T a : A
njene in s klotom raznih barv, Sprejemajo se fudi umerjena naro-

Z’volnenim porhatom, zefirjem, eta- § ¢ila oblek in perila za moske, dame
{

in otroke. ——

minom in batistom prevledene odeje. §

st



